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BT (YA palotia pevegvinorum (barbarorum) Vulg. A-
dienovum Alex, autemi habet: 7wy wséwy, unde LowTH
Mren, conjiciunt eurn B legisfe, ‘meliore fenfu; fed
fruftra {olicitator maforethica Te@io, que barbaram’ gen-
tem, Babylonicam, graphicis pingit coloribus, Super-
flua quoque crifis eft in altero vocabuloYWn ex urbe;
omnia palatia deftructa fone ex (in) arbe; Promilcue e«
nim fzpius pref, p& 2 pofita esle, tirones ipfi (Ciune,

Verf, 4. Furor tyrannorem, (violentorum) egregie
comparatur . cum imbre lbrumali, frigidisfimo, p O,
Vulg. Chald. turbinem impellentem cogitant. Alex. pla-
ne a textu aberrat: endewmoy admeperev. — Similiter in
{equ, verfu mire corruptum & mutilatum habuisfe cer-
nitur codicem. Textus vero imagines exquifitisfimo pa-
rallelifmo ita exhibuisle vates videtur, “bumiltafti auda-
ciam peregrinovuin, eltu velnt fervidisfino, & ficut aflus
Sub umbrofi nube,. in affilictiones verfa fant Potentum gubi.
la.’ Imagines enim ex z(tu calidisfimo defumtz, vafti-
tatem barbarerum indicant, & wverba: ¥ on, N, pa-
rallela utique funt, perinde ac pNw & Syt ferum ho-
flium clamorem ac cantilenas exprimit.

Verf, 7. Vario modo fe torferunt interpretes, & ho-
dierni & wveteres, ut facilem & verum in hoc obfturis-
fimo loco eruerent Scriptoris fenfum, Gracus Alexan-
drinus verborum dubia fcriptione <erte -llufus videtur
fuisfe, nec intellexisfe quid verba fignificarent, quum
ex mera conjectura transtulerit: mapedss ravre mavre ros
edveasy s N Ywe [PeAn owrn W mT® THo edvy. Syr.
Chald, pro ©wn legisle videntur wyiw princeps, dominus,
pofterius vero fzTin retulit Syrus ad 9C3 /ibare unde
Jacrificium, nomen denotare quodanknodo poterit vidi-
mam immolatam pro omnibus gentibus, Hujus ex au-
Coritate ingeniofam dedit Micu, explicationem de Igcgi-

cio
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ficio expiatorio, & vocem: ¢y ex Syriaca Dial de maleds
&ione expofuit, ut parallelis: diCtionibus veritas fenfus:
fubfiftere posfit, bunc in' modum: abfordebit, difjiciet,
Deys a monte bocce Sione) illam- maleditlionem, qua af-
JUdE evant mortales, & vilfima , facrificium, peragetur pro
erniibus gentibus expiatorium. Nortern Mesfiz his verbo-
rum_anfractibus. cecinisfe vates perbibetur. Alio autem
confilio & fenfu Pawlus in Clavi, easdem premens figni-
ficationes, ad acerbas Judmorum in alias gentes execra-
tiones totam orationem accommodavit, Utrumque vero
precario (atis nititur- fundamento, Etenim mz0r mani-
fefto docente contextu, wvelemen, tegumentum denotabit,
quod fuper alterius pendere commode dici poterit fa-
cie, ut quoque v\? conftanti ufu, ut evidenter patet
ex locis I Sam. XXI: 10 I Reg. XIX: 13. de involvendo,
:‘neriﬂm’a, abfeondendo fumitur, ex quo ufu minime rece-
endum eft quascunque ob causfas. Vidic hoc jam La-
tinus Vulg interpres, qui baud inepte hunc locum fic
eranstulit: & pracipitabit in moute iffo faciem: vineculi col-
Figati [uper omnes populos, & telam quam ovditus eff fuper:
omues nationes.” Quam interpretationem, plerisque pro-
batam, tanto magis adoptamus, quo probabilivs fit, fi-
militudinem esle defumtam ex Orientalium more fub
triftisimis quibuscunque eventibus. faciem. (uam obve-
Jandi, retegendi autem detralto velo, quum dolor ces-
i_a_varir. Mesfianis temqoribus. omnia erunt leta, hilaria,,
aufta.

Verl. 10, Manus Febova guicfiet fuper monte Sionis:.
h. e. proteget & confervabit Sionem Jehova. Non ne-
cesfe eric in Hiphil legere mvan gnietem dabit, ut Gracus,,
avamosy dwsen. Obftat enim non folum fcopus oratio-
nis fed etiam prafix. 2 nomini montis additum, — Po-

fteriori quoque hujus yerf, membro Grzcus una cu}m
) vulg,
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Valg, Syr. & Chald. aliam fecutus ‘esfe lectionem pS™D
pro ML nonnullis videtur, nam e auabas in plou-
Sro transtulit. quali ex triturando fimilitudinem (umferit
wvates. ‘Potuit tamen fieri, ut absque varietate leionis i-
-ta interpretarentur infolentiorem dictionem, & pro area,
in quam triturantes boves immirtebantur, potius cogitarent
ipfum plauftrum five currum,  Arez autem -five fimeti
-mentio non huac folum hdbet ufom, verumetiam in vni-
verfum infert ideam Jacus, arez folidatz, .in qua lutum
adjun&o ftramine aptabatur ad lareres formandos five ad
femina excutienda. -Quemadmodum ergo in éjusmodi
lacu & fmero -paleas conterere folebant veteres, ita et
iam hoftes populi Dei conquasfatum iiri ngit prophe-
ta. Sic rite hujus loci feriptionem wvindicavit ‘Korek
& ‘Micn.

Ver{. 11. Rariorem formam nnwh de watantibus u-
[durpatam exprimunt Chald. Vulg. Syr, eleganti omnino
fimilitudine, ad Deum ralata, Alexandr, vero nmy #necli-
naré in mente habuit, vertendo srazawss, quod -prafert
JLowrH fine urgente mecesfitate, ‘

Caput. XXV

Verf. 9. Infertur populus fraeliticus ipfe, Divina
fumma celebrans beneficia, fuamque in Deum fiduciam
conteltaturus: aenima mea, h e, omni animi mei. defide-
rio te expetivi, tuamque tempeflive inguivam gratiam Ma-
nife(ta eft ellipfis prafixi 2 in vocabulis wo) & ~my, qua-
re non opus eft, ut in tertia perfona NN ‘& TNWN
defideravit, -z'igﬂazﬁ‘f'r Jegatur ex conjeftura Houbig &
Micu qui veteres allegant pro hac lectione teftes. Grzc,
7 emiFops 71 B0 5 €4 VULTCS 'o(_?f}gqfe'; TO TYEUMEL A8 TrEeS
se0 Jece. Qui vero tantum translatoribus impoluerit onus,

Q2 ut
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ut verbum femper verbo reddant, nec fenfum unquara:
exprimere posfint, iniqvius certe egisfe bhubeatur, Peti-
mus vero hanc veniam, dabimusque vicisfim aliis; Pro-
iade nec taxandi femper funt antiqui ieterpretes, neque
pracipitantivs contra Maforethicum textum provocandi,,
quum certum fit, Codicum Hebraicorum fidem in mul-
tis ejusmodi varietatibus , fepisfime & fyntaxin bebrzamy
& contextum a f{uis habere pastibus; conf, Datn.

In altero huj: verfl membro;, haud fine poetico quos«
dam fenfu erravit Gracus, pro YW~z fubftituens fortasfis:
WIND vel WND @us, adprobante Micu, Sed quamquam
elegantisimam daret fententiam imago lucis fulgidisfimz,,
fupervacanea tamen eft crifis, contra fcripturam vulga-
rem, cujus fenfus hic rite {tatuitur, preeuntibus reliquis
fide dignisfimis ex Antiquitate teftibus: guemadmoedum
(prout) tua zudicia (providentiz {pecimina) 7 terva {unt
cconfpiciuntur) fic zncole tevre jufiitiam virvtutemve inde
edifcent. Excitat vates Judzos & omnes Dei majeltatem
colentes, ad conftantem pietatem, eo potisfimum argo-
mento, quod Divina providentia mirabili modo gentium:
omnium fata direxerit, jam beneficia conferens innume-
rabilia, jam poenas ftatuens maxime terribiles,

Verf, 14. Si vel maxime incerta esfet vocabuli
DWEY primava fignificatio, certus tamen eft h: 1 ufus
ex parallelo oY judicandus, de moriuis & inferorum ba~
Litatoribus, denominatione fumta ex gente quadam Tro-
glodytarum, fpecus & cavernas habitantivm fubterraneas;.
Alexandr. ixrgwy vertit, absque fenfu & alia forma, par-
ticipiali =& SO femaviz, conf, Dift. Haermax. ad h, 1.
Negat hic Propheta mortuos Divini nominis ac populi
hoftes unquam fore in vitam reftituendos, contra vero
de fuz gentis hominibus probis & omnibus piis Dei
cultoribus lzto pronunciat ore, fequend v, 19, cos omnes

T el
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exfpirante triftisfima clade & captivitate in priftinum fta- .
tum atque felicitatem emnigenam fub xvo Mesfiano re-
ftitutum iri, Quanam & qualis hee fuerit reftitutio, non
hujus eft loci disferere,

Verf, 16. Obfcurisimum hunc locum parallelifmus
non modo fententiarum,verum etiam antiqu. verfionum
fides, quodammodo extricabit, Etenim f{enfui prioris
membri: in anguflia (afflitione) te quaerunt, refpondec
altera dictio wny [ipk preces coarffant (fundunt, expri-
munt) NOD Jub caffigatione tua vel, cum peena tua il-
lis irrogabatur, conf. Dath. Doed. ac Aurivillii Difs, ad
hi. 1. Verbum p9 haud incongrue valebit exprimere, &
wn> quod propr. de musfitando & fubmisfa voce inpri-
mis preftigiacorum adhibetur, b 1 ad preces five fufpiria
commode transferri poterit, quemadmodum 1 Sam,. Xil:
19. 2YUNSND funt fubmisfa voce loguentes, Parum refert,
quid Alexandr, legerit, ad efficiendum: & SAnber pmea,
interim tamen congruit cum texta, licet diverfa verbo-
fum transtulerit accommodatione. /Ethiopica faltim
Jingva minus necesfaria habeatur ad aliam ideamn inferen-
dam, munimenti contra omnes malas artes, preftigias,
ut ingeniofe jam Fob. Henr. Micn. & J D. Micu in
Supplem. Lex, vocab, (3% explicuit,

Verf. 18. ‘Textus habet, Y& NP 53 nuyen, faly-
dem non feeimus (confequebamur) in ferva, 5N 2WN W 72y
& non ceciderunt incole tevre, h. e nos multo labore
conati fumus omnia prafidia nobis parare falutis, inte.
sim tamen fruftra fuere conamina, adeo ut nec ipfi, qui
hoftes fuere noftri difpelli potuerint, licer multa tenta-
verimus Hunc fenfum cenrextus apertisfimus docet eli-
ciendum esle, e verbis Hebraicis, ficque Vulgat. fere
folus ex translatoribus antiquis bene intellexit; & evane-
fcet omnis ambiguitas, quan(l2 multi huic adfinxere lcn:oﬁ

3
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fi modo rite teneatur, phralin: Ysnanwy h. 1 ut, v ar.
de hoftibus Judzorum, & Y~ de terra, in qua exules
degere cogebantur fub captivitate, fpecialius fumendam
¢sfe; antithefin imperii Babylonici & Judaici, quis non
obfervat, ut quoque verborum yun & 29 oppofiam
vim? Perperam vero Alexand, vocabulum nyyus ad pre-
cedentia reculit & P23 bisexplicoit, ex conjetura: evexouer
BVEVUG TOTHEINS O8y 0 TOWICLREY e THE YHS, 8 TeorueIw s
AANG TIETEVTE TOVTES Gf evowevTes £7 wns Yns. Ceterorum
interprecum curas intadtas relinquimus.

Verf, 19- Termutata {ifticur {tena Judeorum ex fum-
ma gentis {uz mileria reftittiendorum; Etenim poft ho-
ftium antea defcriptam cladem, wevivifeent mortui & in
pulvere bebitantes, vore welut lucis [ matutino irrvigati. 1-
ta omnino imaginem, yverbis ™"\e: 210 expresfam, haud
abfurde Vulg. Symm Chald Syr. atque cums his Gror,
Lowru Cust expofuerunt; neque ceteris Hebraicis vati-
bus infolitum fuit, pulcercimam ‘hanc (imilicudinem ad
vitz reftitucionem adcommodare, ut patec ex P CX: 3.
Alexandrinus autem dntecpres, quocum Rabbinorum
muald & ex noltratibus Cers. (in Hierobotan,) Micu. (in
Syntagm. Comentat.) Data. Dotp Warte. confentiunt,
herbam quandam, ma/vam, {alubriorem & interna qua-
damy medica gaudentem vi ad mortuos excitandos , five
reficiendos, cogitavit fub voce NWWN, 5 ywe docces 0 weon
og impx avres ssy. Natur@ quidem ac wveritati repugna-
re ejusmodi fententiam quisque videt, immo ex praju-
dicatis & erroneis opinionibus posfe fcriptorem Sacrum
fimilitudines mutuari faciles largimur; Dubitare tamen
licet, utrum aatiquiori Jefaiz ®vo tale jam invaluerit
prajudicium, recentioribus temporibu demum obortumy
Graci faltim audtoritas tantum non efficiet, ut ceterorum
proculcemus longe probabiliorem interpretationem, Ver-

ba
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ba ipfa: lape auvras non pracife inferunt malve mentio-
nem, nec definiunt, quid interpres hic legerit. Quare con-
fultivs ducimus confvere adbarere imagini, nullos f{par-
genti errores five difficuitates — “N021 cadaver meum,
corpus emortuum, parallela eft dictio ro PN mortwi tui,
‘I’'ransmutationem perfonarum nemo alienam in hoc fub-
limi carmine reputet, licet vel maxime libercati transla-
toris committat, {ive eandem perfonamy retinere five a-
lio quocunque exprimere modo, Syr. & Chald, tertiam
perfonam (2 N>22) baud incongrue & ad(fipulante Daru.
expresferunt, ceteri autem cum textu primam, €Xxcepto
Alexandrino, qui ez 7os wmpeos fola ex conjectura incer-
pretatus. eft, Suboritur ergo quafltio, utrum Propheta
ex {ympathia corpus fuum emarcidum de populi fui e-
mortuis intellectum voluerit, prout Vulg, wferfelfi mez
refurgent, aut fumma ereQus f{pe reftitutionis future le-
tisima iple quoque in hanc beatam feliciorum tempo-
rum venire fruitionem atque focietatem optaverit. At-
qui nemo affetum loqventis penitus exhaufisfe putetur,
ut certum eft, prophetam nom tantum exules & mifere
interemtos, verum etiam omnes Dei pios cultores olim
in Mesliano imperio beandos cecinisfe, Ceterum confe-
ratur locus parallefus, - Efech. XXXVIL, 11-13,

Caput. XXVII.

Verll 1. Dicendi genus fymbolicum maxime fuisfe
in deliclis Hebrzorum vatum, ex multis aliis locis hic
quoque probat; fed efficitur infimul, quanta obfcuritas fer-
monis inde oborta fit Crocodilum five Leviathanen,
utpote Agyptiacum animal, Nilo proprium & quidem
eruculentisfimum, retulit fine dubio propheta fymbolice
ad ipfamy Egyptum deflignandam, Quum yero duplicis

- gene-
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generis Crocodili five ferpentis facta fuerit mentio, /on«
gioris & protralfioris (MM2 inftar vedtis, proten(i ani-
malis), alterius autem zortuofi & in gyros fefe vertentis
(mnbry) probabile omnino eft, hofce ferpentes fibi op-
pofitos ex parallelifmo esfe. atque propterca diverfas fig-
nificare gentes. Longior & rigidior ferpens, qui pros
prie crocodilum defi_nat, Algypciacam, tortuofus vero
{erpens Asfyriam forte reprxientabat gentem. Atque fig
paraphrafis Chaldaica expofuit; Quare nec posfumus cal«
culo noftro probare Alexandr, verfionem, de ferpente fu-
giente (@i Q@evywrye) €X notione verbi MY primaria,
explicantem , neque cum Dorp Mica de ferpence aqui-
lonari intelligere, ompemaque fic parallelismum deferere,
Vulg. & Aquila rite habet fexpens vedlis, o@is peyhes.

Verf. 2, 7£n &3, wivea defidevabilis ut in Edit.
Hoghtiana, Ald, cet. & €o msc, cod adnuente Alexand.
(wpmerws rehes emdupnpe) Chald, omnino legendum. conf,
Ief. V. 1. & Dath. ad b. L. Pinea pini, (Oen) quid fit,
cogitaci quidem poteft, non autem commode dici, quams-
quam Paurus id rucfus defendere [ategerit,

Verf, 4 In hoc verficulo apertum videtur & fufpi-
cioni jultisfime proximum , mendum inesfe antique feri-
pture textuali, hancque adeo criticis reftituendam esfe
{ubfidiis. Maxime enim f{ollicitat vocabulum rpon @ffus,
ira, quod nec fenfura aptum fundere poteft, nec anti-
quis interpretibus confirmatur, Itaque fere omnes [anio-
res Critici adoprarunt lectionem Alexandrini & Syri, qua
pro ron legisle videntur N2YA reryes, murum. Hinc in
promtu cuique erit allata locutio: murus mibi non eft,
(muro deflitvor). Infertur enim in dialogico hoc carmi-
ne, vinea ipfa querens, nullam fibi adesfe murum vel
fepimentum, nec (pinis aut vepribus circumcinctam fg
esie, Parallelas has {ententias quisque animadyertit, im-

mo
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mo etiam ex hodierno Orientalium ufu, antiquior flle
corroboratur mos, vineas aut muro aut valle aut (pinis
muniendi. — nlwaN agrediar ad eam. Rarius vocab.
ywo plerumque de comminatione & hoflili adgresfione ad-
hibetur, hoc tamen loco quin bono fumatur fenfu, ni-
hil obftat. Micu. ex Alex. sJermua avrypy, @ in ¥ mutari
{vadet, fed male.

Verl §  Fluctuanti interpretacioni Alexandrini in
verb. mws & W, que cum mwyy & W permutavit, nul-
la fides danda videtur, quum textus ipfe idoneum & lon-
ge meliorem det {enfum, :

Verl, 6. In ipfo textu nulla difficultas: Facol radi-
ces aget (wrw) ffracl efflovefcet. Bipartita ftropha, ut
ex parallelis nominibus Pacob, & Ifrael optime patet,
Concinit ordo (imilitudinis, nam quo altius radices agat
arbor, eo lmtius efflorefcet, Gracus in transferendo:
o1 eoyopover wenvee lawwf3, imaginem plane omifit. Alii ve-
£o ex antiquis, WAWD ex firpe (. radice, legisfe viden.
tur, & funt Recentiores, qui textum corrigendum fva-
dent, fed przter rem & analogiam ftili poetici.

Ver{ 7. -Confilium ipfum & fubjeCtum orationis am-
biguum eft, unde varietas lectionis R in antiquis,
prefectim Greco conlpicitur. Vertit enim in Particip.
forma AQiv. ws aurzs averer. Gquum textus referat Partic.
Pyal. quod utique retineri debet. Senfus eft: mum am-
plius percutiet cum (ilraclem) eadem plaga, gua anteaz
pum nteremtus peribit, wti jem olim mifere interfelfi funt.
Loquicur vates de calamitate Jud@orum priftina, quam
Deus a2den avercuncabit 8 expiabit, ut e contrario o-
mnis refticvetur buic genii falus. Non eft ergo permu.
catio fubjelti, ut mula interprezes ftacuerunt, Yon & 3 m
ad holtium cladem five internecionem, 2> & 31 ad

R po-
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populum: Judaicum: referentes. Obftar vero: ejusmodi hy»
othefi non folum affixum, fed edam- ipfa {yntaxis he-
Er:ra,,i':rpius- idem vocabulum variis repetens formis, &

ad idem attemperans: {ubjectum.

Verl: 8 nNCOND ex Arab & Talmud., NNT redire,
migrare elegantem & vocabulo mmby, projeéiio, analogum:
intert fenlum ewsliic {1 migrationis, quo pofito omnis:
alia conjectura: fuperflua; Alex. payopsvos xey ovesdidwy. abs-
que fundamento,

Caput.. XXVI1I..

Ver{” 1. Octcafionem ex Alex: usQuovrer avw ows:
-arripuerunt nonnulli cum Vitr. Mich; totam hanc de-
fcriptionem propheticam Metaphorico fenfu, de fuperfti-
tione & idololatria, qua velut inebriati fuere Ifraelite,.
non autem de vera: ebrietate explicandi. Sed invito con-
textu, qui fatis eft perfpicuus ex verl, 7 g nec ulla emen-
datione opus habet, Conferatur {imilis locus Cap, V. v,
1ir- & dmos IV: 1. Gracus ex conjectura pofuit nega-
tive, quod affirmative exprimicur a ceteris omnibus,. U-
bi vero. fuperftitio imagine ebrietatis fifticar, longe alinmy
in modum Scriptores Sacri verba efferunt, e, ¢, Jef, XXIV,
v. 9. LI 25 ™o NN

Verf 2: Dubiam: phrafin "3IN2 ¢£N) pir¢ non o-
mnes rite asfecuc (unt interpretes; multi quidem ad hoftem:
ipfum Astyrium, Salmanasfarem. puta, referunt, quafi is.
ipie a Deo: (P pro. 0 pofito) fuerit conftitutus ad poe-
nam genei [lraeticice infligendam,  Sed implicat bec, a-
lias toleranda explicatio, inprimis. quum- religvum fermo-
nis tenorem confideramus, Deus. enim: iple, juftisiious:
ade(t vindex,. popuii {ui ulturas flagicia. Mediante autem
hoite id: fieri, vel nobis: tacentibus, quivis perlpiciet. Igb

tur:
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tur Tonge meliorem fenfum 'propinavit ‘Grzcus, transfes
rendo: dsxyuvper e auAnoey Svpos cwvpe, unde tamen Mich,
conjetura non eft adprobanda, grzcum aliter legisfe,
quamvis addiderit nomen Suvue, neque adjeivales for-
‘mas ON & pin fortis, vobuffus ad nomina Subftant,
O™, M corrigere fas et 'Particulam 5 vero ex Ara-
‘bum ‘more asfeverandi hdbere poteftatem -avt zreoveclew,
multa hebraici codicis exempla docent; e. ¢. Gen II: 20,
1 Chron INI: 2, V: 2. Jef. XXXIiI, 1. LXI!L 2; Deus ut-
pote fortisfimus comparatur cum vehementisfimo ‘imbre
cet — =vp pw borrida tempeftas, turbo, procella, Haud
dubie fegendum erit-cum Sin lene, non autem ut pleris-
-que ia-edition. exitat .cum Seban.  Si enim portam hicco-
gicaremus, nullus oninino enalfcetur aprus fenfus, Vete-
res omnes confirmant le@ionem cum S77z2, atque fic edi-

dic Joh. Henc Michaelis, cum Complutenfi & pluribus
Msc a Kennicotto citatis.

Verll 3. =3, fecundum wulgarem -explicationem, ad
thunc verfum rite refertur, & vertitur potentia magna, ve,
Quia vero in fequentis verficuli initio obveniat vocabu-
lum o5 373, nonnullis arrific conjetura, 7% ‘quoque ad-
jungendum esfe, ut imago tanto plenior esfer: manibus
pedibusque proculcabit jebova; prouc Alex. rauc yees: vas
TOIS TOM AXTREATAINTETHI © SeQaves THE LfBg?swg. Huic ta-
men opinioni refragatur noa modo Syr. Chald Vulg fed
etiam idiotifimus fermonis; ut enim familiaris eft locutio;
pedibus conculcare, ita barbara ac infolira esfet dictio: ma-
wibus caleare  Accedit huc, verbum r37 proxime prece-

dens optime cum "N confirui viclerta manu aggredi, o8-
cupare,

Verf, 4. Male tautologiam taxant in verbis Faiin YUN
guam viderit quis  Grxc o idwy avro, Ufui Hebr. lingve
convenit ¢jusmodi repetitio «jusdem verbi, '

-

2 Verl, 10.
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Verf. 10 Quid fibi velint repetitz voces Y%y 7y
21, non omnes ecdem definiunt modo, Gracus fine dubio
illufione verborum Y& & & deceptis ita interpretatur, Gas-
iy s Sanbw Tgos0e X8y eATIOG €7 EATUDE €T pikgOV ETF pingoy=
unde multi nexum quendam verborum cohzrentem ar-
gurati funt, fed maxime probabile eft, prophetam ipfis
his ufum fuisfe verbis, wt iplo velut fono imitaretur ho-
mines proprer nimium vini uium balbutientes, ebrietate
aFedos; 'Talem enim fingit eos edere vocem confufamy
& omni ratione aut fenfu deftitutam, Minime ergo pro-
banda eft conjetura Micr. qua mutatis punctis pronun=
tiare jubet 7§ (a Np) & (a nny) de vomitu & fordi-
bus, ut quodammodo reprzfentaret indecorum turpemve
ebriorum ftatum, omnia vomitibus replentem, Sed quis
talia hic exfpectabit, aut in verficulo fubquenti 13, tole-
rabit?2 Scepus ipfe orationis & nexus, fatis fit argumen-
to, vatem defcribere fummam lingve confufionem &
vacillationem in ebriis; quam perturbationem denuo ex
ore ipfius Dei fle®tit & accommodat ad poenas eorum
promeritas denunciandas,

Verf. 16, Ellipticam loquendi rationems (1C» MY
rite demonftrarunt Dare. Rosexmurr. & StorR obf, ad
Syntax, Hebr. ego fum ipfe ille, qui Jundavit:  Grazcum:
syw epflaAin codem ;ed.‘r, nec aliter in vetlione exprimi
poteft. Ultimis vero in verbis WMy w0 non trepidabat for-
te aliter legisfe judicandus eft. exarasyuwSnserasr WD ND,
ex Grot. Capelli fencentia, Cetert autem Graci Aqus
Symm. Theodot, g szmevsas cum texta habent,

Verl 26, LeQionem VW93 egu/ ¢jus jam ablantiquis
non esfe expresfam, nec commodam, quia in trituia nuls
Ivs equorum erat ufus apud QOriencales, oblervarunt Dari,
Doep. Cus, al. ad b, 1. Vulg, nec ungulis fuis comminuet

auw, Syr, no3, Theod: zais carms WIR cum Sin (TND
in
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in mente habuerunt, Sed dubium remanet, utrum apte
fatis dicatur: wngule ejus, pro ung. borm cjus, & licet con-
cedendum fit, Mofis temporibus boves tantum adhibitos
fuisfe in tricurando, ut patet ex Deut. XXV: 4 inde tamen
non colligitur tuto, eundem morem {olum in ufu fuisfe,
Salomonis autem & Ufiz ®vo eqvos non modo in ufu
& magna copia adfuisfe Judwis, verum etiam ad omnia
agriculture opera adhiberi confvevisfe, probavit Mics;
mn Molaifeh. Reche. L. 11l p 337 Saltim ex filentio f{crie
ptorum facrorum non valet contrarii demonf{tratio,

Caput. XXIX. |

Verf. 1 Alluditur fine dubio tempus, quo David ur-
bhem Sionis a Jebulwis expugnaverat, pofitis circa illam
caftris; quem in fenfum rite Alex: ezorsunse dxB:d & Hie-
fon. expugnavit David. Non elt textualis feriptio 030
9y] muwanda ex vers. 3. in Y\ NYM ut exquifite fatis
Micn. de ovbe pyrarwm, ubi plura facrificia {uper altare
cremabantur, interprecatury (Orient. Bibl, P. X1V, anh) I
pla Arielis denominatio, ex imagine leonis invith {umta,
coincidit cum hiftoria hujus uwrbis a Davide expugnaiz
& fub obfidione Asfyrii hoftis fortiter defenfz, Miro
modo addidit Grecus ad vers. finem; ow pwx/3, €x in-
terpretamento quodam marginali aut quocunque errors,

Verl 3. Hoc iterum loco 347 in 1 corrigere amat
Lovra Cuee, quia Alex, habet wmunAwsw o5 duf3d, fed
prater fas & paralielifmi ipfius leges, ‘Irimembris enim
eft hic verliculus, omniaque verba exalte {ibé invicemy
parallela & analoga 91 orbis, obfidio, 2:D maecki-
@@ obfidionis, DD munitiones, propr. coarctationes, confl

Nbaum, II, 2, nec eft quod N71xp legatur, nam fatis ar-
b
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‘bitrario transtulit graecus: zugyss, unde -wveritas lectionis
elici sminime potelt.

Verl. 5. Turba boflium (alienorom) -erit ficut pulvis
tenuis.  Sollicitant nonnulii lectionem T=wi, quia pu-
tant, non congiliari posfe peregrini notionem cum idea
hoftis  Verum enimvero Cicero jam oblervavit, nomen
haftis vioriginis (ua denotare peregrinum hominem, ad-

venam , nec Grazcum «oeSwy redolet aliam {cripturam
quam textualem.

Ver{ 7 Secundum textum hic forte conftituatur fen-
fus pofterioris hemiftichi: omaesmilitantes (pugnantes) con-
tra cam (Ariel. £ orbem Hiecol lym ) & ejus munitiones
(prafidia, nrxr) atgue obfidione eam cingentes. Alexandr,
ex fuo interpretamiento: nevres of spaTevopevas €% igeaadi
Npes TECVTES £i CUVY JAEVCH ETF CUTHY, Yot Drilbovres aurny,

Verl. g. “Textualis {criptioyyow & 113 lin Preeter.form.)
commode detenditur ex more prophetarum permutandi
perfonas. Ex fecunda perlona tranfic oratio ad tertiam, &
rurfus in fequenti v ad {ecundam. Alex retinet conftan-
ter fecund perfonam, approbante Mica. DaTH,

Verf: 11. Increpat propheta, quod nec literati {ypaps
paras, (NITN SrMY) nec dlliterati vaticinia dntelligant,
b= N5 mon posfum (cil. legere. Supervacanea crifis Lov-

thiana fupplendum jubet n'w\-pb vel m‘\,];b, quia Alex.
aveyvaves transtulic ex fenfu.

- Verll 13 Qvamvis verba hxcce prophetica allegata
in NI Marh, X\V: 9 Mare VIT: 7 legancur fecundum Ale-
xendrinam verfionem, qua pro win expresile Y0 pargy

if.:h 'L'l.i?.’I!J’H, hebraamy tamen veritatem confitmat Syr. Vulg.
Chald,
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‘erf 21. Forma jywp aliquantum dubia, fed perti-

net ad Upn 3 pl. prater, Kal, lagueos tendunt, infidiantur 5
rectius (Wop:. Micu. in Hiph, fed contra ufum lingve

familiarem,” Veteres omnes eandem formam: refpexisie
videntur..

’ Caput. XXX.

Ver{ r. Ad ftabiliendum fenfum' verborum q21%
M=o ad kbandum libamina, Alexandrini contlisfe juva-
bit verfionem . exomzare quwSyrac, €leganter enim docen-
ve LowTH, imaginem: {ive tropicamy locutionem: textus,
pro.-more Veterum, foedera praeunte facrificio & libatio-
ne pangendi, explicuit, nec aliter Graci exevden omordus
& amyi;: ufurpant, quam de foedere pangendo. Ipfe con-
textus huic concinit interpretandi modo, namrepreben-
duntur Judei, quod negle@a fumma in Deum fiducia,
HLgypiis {e aslociaverint foedere quodam, ad hoftem As-
{yrium ex finibus (uis arcendum' conftituto, Aliom in:
{enfum expofuit Chald. in: genere confilium ac deliberatio-
nem inftitnendam comminifcens, & Vulgat, c}uem Dorp:
fequitur, gui telam texunt; quo qvidem fenlu, ex fun-
dendi & mifcendi idea nato, occurrit quidem nzO Jud.
X1 13. 14 & apud Chald®os fzpivs, nec fine fumma
empbali hoc loco posfer {umi, quemadmodum: Latin:
telam ovdici, pertexere, dicitur pro: [olcipere & perficere
negotium’ quoddam; fed frequentior elt Hebrais libandi
fiznificatio, eidemque fynonyma. vox nxy refpondet ex-
ado parallelifmo..

Verl, 4 Pro 0 urbe quadam AEgyptiaca, Alexandr,
cum: Syro videtur cogitasle D (permutato © & 0, lit-
tesis, valde affinibus). Ille enim: habet: parny xomiasos.

-
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Adftipulatur Mica, fed rite monet Doep, obftare mems-
brorum parallelifmum, qui vurbis vel vici nomen pofta-
lat. Quznam autem fuerit urbs, difficilius eft definitu.
Alii erim Syenen, {iram inter Egyptum & Zthiopiam;
alii Any(in  Herodoto memoratam, Thenesfum alii com-
parant; fed probabilior &]Vulgatisfima fententia interpre-
tum jubet eandem cogitare urbem, quam Jeremias Cap.
II: 16, XLIIL 7. 8. 16, XLIV, 1, ©ImBn memorat, nec
improbabile eft, Chenes contralum esfe nomen urbis
Zachpbanes, quam Graci appellant Daphnem, prope Pe-
lufiom, ut Chald. & Vulg jam (tatuere, probantibus ViTz.
Korr. Datn, Warts, Neque ulla opportunior urbs cogi-
tari potelt, in confinio Judzx atque Zigypti, ad quam
legati Judeorum mitterentor,

Verf 6. pnY Grazeus bene transtulit: seaSev [cil.
e terra /Egypti, horrida & feris animalibus, leonibus fer-
pentibusque amnis generis obfita, Difficilior hac forma
affixi 3. per/ mafeud. conftru®a cum YN femin, gen. tan=
cum follicitando valvit apud Il Micn. ut ad gentem i-
plam Ifraeliticam referrec affixum, & comparationem
exiftimaret inftitutam inter Ifraclitas & ferpentes, hoc
fenlu: turpe omnino cenfendum eft, Ifraclitas auxilium
a peregrinis quarere, cum famen inter illos esfent he-
roes, qui cum leonibus & ferpentibus comparari posfent,
Repugaat vero huic interpretationi nexus verborum, pe-
riphrafin continentium terre ®gyptiaca, qualem jam Mo-
fes Deuter. XVIH: 15. dedit.

Ver(l = Textualem {cripturam, difficillimam expli-
catu, ra v £ 200 ad partem folvic conjedtura Graeci in-
terpretis, ita habentis: perwe s waparAnes vpwy avry at-
que optime Mice Dorp, cum ceteris interpretibus jun-
ctim legendum n2wen [valeruat; unde denlus erit, aut:

: Ra-
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